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Italpress 

16/08/2023 

Spanish police dismantles network in human 

trafficking via Libya 

The Spanish police has revealed the dismantling of an international network for smuggling Syrian 

migrants, crossing three continents via Libya, in exchange for 3,500 euros per person 

La Polizia spagnola ha smantellato una rete di 

tratta di essere umani in Libia 

La polizia spagnola ha dichiarato lo smantellamento di una rete internazionale di tratta di migranti 

siriani che attraversa tre continenti via Libia, al prezzo di 3.500 euro per persona.  

Grazie alla collaborazione con Europol e la polizia federale tedesca, la polizia spagnola è riuscita a 

smantellare la struttura dell'organizzazione specializzata nella tratta dei migranti siriani e hanno 

arrestato 19 persone dell'organizzazione.  

 

Link:  

https://www.italpress.com/spanish-police-dismantles-network-in-human-trafficking-via-libya/ 
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World Food Programme 

18/08/2023 

World humanitarian day: ‘WFP school meals 

save many girls from forced marriages’ 

Joyce Namoe, a programme assistant with the World Food Programme in Uganda, joined WFP in 

1999. She is passionate about using school feeding as an incentive for parents to keep girls in school. 

“We’re saving a lot of girls from early marriages, forced marriages,” she says. “Just run to school, 

once you enter the gate, you are saved.” And she should know – when she was 19, Joyce took the 

radical step of running away from her family, all the way to Kenya, to avoid marrying a man chosen 

for her by her parents. 

Giornata mondiale umanitaria: “I pasti 

scolastici del WFP salvano molte ragazze dai 

matrimoni forzati” 

Joyce Namoe, assistente di programma del Programma alimentare mondiale in Uganda, è entrata a 

far parte del WFP nel 1999. La sua passione è utilizzare l'alimentazione scolastica come incentivo 

per i genitori a mantenere le ragazze a scuola. “Stiamo salvando molte ragazze dai matrimoni precoci 

e dai matrimoni forzati”, afferma. "Corri a scuola, una volta varcato il cancello, sei salvo." E lei 

dovrebbe saperlo: quando aveva 19 anni, Joyce fece il passo radicale di scappare dalla sua famiglia, 

fino in Kenya, per evitare di sposare un uomo scelto per lei dai suoi genitori. 

 

Link: 

https://www.wfp.org/stories/world-humanitarian-day-wfp-school-meals-save-many-girls-forced-

marriages 

https://www.wfp.org/countries/uganda
https://www.wfp.org/stories/world-humanitarian-day-wfp-school-meals-save-many-girls-forced-marriages
https://www.wfp.org/stories/world-humanitarian-day-wfp-school-meals-save-many-girls-forced-marriages
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THE GUARDIAN  

17/08/2023 

Four arrested in France after deaths of six 

men in Channel crossing 

 At least two of detained Iraqis and Sudanese suspected to have links to human trafficking networks 

Four people have been arrested in France after the deaths of six men whose boat capsized while 

crossing the Channel. French judges are considering charges including involuntary manslaughter 

against the Iraqi and Sudanese suspects, according to reports. At least two of those detained are 

suspected to have links to human trafficking networks. Last Saturday the six men died after their 

vessel got into difficulty near Calais. More than 50 other people were rescued by French and British 

coastguards. The confirmed dead were all Afghan men and were among 65 or 66 male passengers on 

the craft, most of whom were from Afghanistan. 

Quattro arrestati in Francia dopo la morte di 

sei uomini durante la traversata del canale 

Almeno due degli iracheni e dei sudanesi detenuti sospettati di avere legami con le reti della tratta 

di esseri umani 

Quattro persone sono state arrestate in Francia dopo la morte di sei uomini la cui imbarcazione si è 

capovolta mentre attraversavano un canale. Secondo quanto riferito, i giudici francesi stanno 

valutando le accuse, compreso l'omicidio colposo, contro i sospettati iracheni e sudanesi. Si sospetta 

che almeno due dei detenuti abbiano legami con le reti della tratta di esseri umani. Sabato scorso i sei 

uomini sono morti dopo che la loro imbarcazione si è trovata in difficoltà vicino a Calais. Più di altre 

https://www.theguardian.com/world/france
https://www.theguardian.com/uk-news/2023/aug/12/rescue-operation-boat-capsizes-channel
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50 persone sono state salvate dalla guardia costiera francese e britannica. I morti accertati erano tutti 

uomini afghani e facevano parte dei 65 o 66 passeggeri maschi dell'imbarcazione, la maggior parte 

dei quali provenivano dall'Afghanistan.  

Link: 

https://www.theguardian.com/world/2023/aug/17/people-arrested-in-france-after-deaths-of-afghans-

in-channel-crossing 
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ALJAZEERA 

17/08/2023 

Inside Thailand’s Child Sex Tourism Trade 

101 East investigates Thailand’s sex tourism trade and how vulnerable children are exploited. 

Thailand’s multibillion-dollar sex tourism trade is thriving again after its shutdown during the 

COVID-19 lockdowns. 

With the country’s borders open again, tourists are flocking from around the world. 

Despite prostitution being illegal, bar girls in the coastal city of Pattaya can earn triple the average 

wage, drawing workers from the country’s poor rural provinces. 

But police say children are increasingly targeted in the city’s red-light district. 

101 East investigates Thailand’s sex tourism trade and how it exploits vulnerable children. 

All’interno del commercio del turismo sessuale 

infantile in Thailandia 

101 East indaga sul commercio del turismo sessuale in Thailandia e su come vengono sfruttati i 

bambini vulnerabili. 

Il commercio multimiliardario del turismo sessuale in Thailandia è di nuovo fiorente dopo la sua 

chiusura durante i blocchi del COVID-19. Con la riapertura dei confini del paese, i turisti affluiscono 

da tutto il mondo. Nonostante la prostituzione sia illegale, le ragazze dei bar della città costiera di 

Pattaya possono guadagnare il triplo del salario medio, attirando lavoratori dalle povere province 

rurali del paese. Ma la polizia afferma che i bambini sono sempre più presi di mira nel quartiere a luci 

rosse della città. 

Link: 

https://www.aljazeera.com/program/101-east/2023/8/17/inside-thailands-child-sex-tourism-trade 
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REUTERS 

23/08/2023 

Cyprus detains five Syrians suspected of 

human trafficking 

Police in Cyprus on Wednesday arrested five Syrian nationals suspected of being part of a crime gang 

involved in human trafficking, the government said. The island, at the crossroads of three continents, 

has been struggling with a surge in irregular migration in recent years and arrivals by sea have risen 

in the past several days. An early morning police raid in the southern district of Limassol found five 

Syrians and more arrests were expected, Cyprus's Presidency said in a statement. Authorities had 

been collecting intelligence on the suspects over several months. In attempting to effectively deal 

with the migration issue it is essential to confront trafficking rings which endanger the lives of 

irregular migrants attempting to enter the country," it said. According to the U.N refugee agency 

UNHCR, Cyprus received 5,563 new asylum applications until the end of June 2023, compared to 

21,565 for the whole of 2022. 

Cipro detiene cinque siriani sospettati di 

traffico di esseri umani 

  Mercoledì la polizia di Cipro ha arrestato cinque cittadini siriani sospettati di far parte di una banda 

criminale coinvolta nel traffico di esseri umani, ha detto il governo. L’isola, al crocevia di tre 

continenti, è stata alle prese con un’ondata di migrazione irregolare negli ultimi anni e gli arrivi via 

mare sono aumentati negli ultimi giorni. Un raid della polizia di prima mattina nel distretto 

meridionale di Limassol ha trovato cinque siriani e si prevedevano ulteriori arresti, ha affermato in 

una nota la presidenza di Cipro. Le autorità avevano raccolto informazioni sui sospettati per diversi 

mesi. Nel tentativo di affrontare efficacemente la questione migratoria è essenziale affrontare i circuiti 

della tratta che mettono in pericolo la vita dei migranti irregolari che tentano di entrare nel paese", ha 
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affermato. Secondo l’agenzia delle Nazioni Unite per i rifugiati UNHCR, Cipro ha ricevuto 5.563 

nuove domande di asilo fino alla fine di giugno 2023, rispetto alle 21.565 dell’intero 2022. 

Link: 

https://www.reuters.com/world/middle-east/cyprus-detains-five-syrians-suspected-human-

trafficking-2023-08-23/ 
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REUTERS 

20/08/2023 

Regulatory crackdown on slavery in cotton 

supply chains a wake-up call for fashion 

brands 

Few consumers would find their new T-shirt quite as desirable if they knew its production could be 

hiding dark secrets. Forced labour, child labour, poor working conditions, and threats to collective 

bargaining, the ability to join a trade union and freedom of expression are common in the cotton 

industry in many parts of the world. Allegations about the state-imposed forced labour in the Xinjiang 

province of China, where there have been claims that Uyghur Muslims are subjected to forced labour 

in prison-like conditions, where they are tortured, separated from their families and forced to 

renounce their faith - conditions described as “crimes against humanity” by a U.N. report last year - 

have focused lawmakers’ minds on the issue. 

La repressione normativa sulla schiavitù nelle 

filiere del cotone è un campanello d’allarme 

per i marchi di moda 

Pochi consumatori troverebbero la loro nuova maglietta altrettanto desiderabile se sapessero che la 

sua produzione potrebbe nascondere oscuri segreti. Il lavoro forzato, il lavoro minorile, le cattive 

condizioni di lavoro e le minacce alla contrattazione collettiva, la possibilità di aderire a un sindacato 

e la libertà di espressione sono comuni nell’industria del cotone in molte parti del mondo. Accuse sul 

lavoro forzato imposto dallo Stato nella provincia cinese dello Xinjiang, dove si sostiene che i 

musulmani uiguri siano sottoposti a lavori forzati in condizioni simili a quelle carcerarie, dove 

https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/countries/2022-08-31/22-08-31-final-assesment.pdf
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vengono torturati, separati dalle loro famiglie e costretti a rinunciare alla loro fede - condizioni 

descritte come “crimini contro l’umanità” da un rapporto delle Nazioni Unite lo scorso anno – hanno 

concentrato l’attenzione dei legislatori sulla questione. 

Link: 

https://www.reuters.com/sustainability/society-equity/regulatory-crackdown-slavery-cotton-supply-

chains-wake-up-call-fashion-brands-2023-08-20/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.reuters.com/sustainability/society-equity/regulatory-crackdown-slavery-cotton-supply-chains-wake-up-call-fashion-brands-2023-08-20/
https://www.reuters.com/sustainability/society-equity/regulatory-crackdown-slavery-cotton-supply-chains-wake-up-call-fashion-brands-2023-08-20/
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REUTERS 

25/08/2023 

Italy's president calls for more legal migration 

to beat people trafficking 

The European Union should allow more legal migration into its borders to stop people trafficking, 

Italian President Sergio Mattarella said on Friday, amid a surge in arrivals by sea to his country. 

Crossings from North Africa to Italy have more than doubled year-on-year to around 106,000, despite 

efforts by Prime Minister Giorgia Meloni's right-wing government to crack down on illegal migration 

and restrict charity rescue ships. Migration phenomena must be tackled for what they are: global 

movements, which cannot be erased by walls or barriers," Mattarella said at a conference in Rimini 

hosted by the Catholic group Communion and Liberation. "Regular, sustainable and sufficiently high 

quotas are the only way to stamp out the cruel traffic in human beings" as "the prospect and hope of 

coming without inhuman costs and suffering" would convince migrants to wait for their turn, he 

added. 

Il presidente italiano chiede più immigrazione 

legale per combattere il traffico di esseri umani 

L’Unione Europea dovrebbe consentire una maggiore migrazione legale verso i suoi confini per 

fermare il traffico di esseri umani, ha detto venerdì il presidente italiano Sergio Mattarella, in mezzo 

all’aumento degli arrivi via mare nel suo Paese. Le traversate dal Nord Africa verso l’Italia sono più 

che raddoppiate di anno in anno arrivando a circa 106.000, nonostante gli sforzi del governo di destra 

del Primo Ministro Giorgia Meloni per reprimere l’immigrazione clandestina e limitare le navi di 

salvataggio di beneficenza. I fenomeni migratori vanno affrontati per quello che sono: movimenti 

globali, che non possono essere cancellati da muri o barriere. "Quote regolari, sostenibili e 

sufficientemente elevate sono l'unico modo per eliminare il crudele traffico di esseri umani" poiché 

https://www.reuters.com/world/europe/italy-impounds-three-rescue-ships-migrant-numbers-soar-2023-08-23/
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"la prospettiva e la speranza di arrivare senza costi e sofferenze disumane" convincerebbero i migranti 

ad aspettare il loro turno, ha aggiunto. 

Link: 

https://www.reuters.com/world/europe/italys-president-calls-more-legal-migration-beat-people-

trafficking-2023-08-25/ 
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BBC 

30/08/2023 

Hundreds of thousands forced to scam in SE 

Asia: UN 

A new UN report estimates that hundreds of thousands of people from around the world have been 

trafficked to Southeast Asia to run online scams. At least 120,000 people in Myanmar, and another 

100,000 in Cambodia, have been forced into working these scams. Most victims are men from Asia, 

but some have come from further afield such as Africa and Latin America. While the problem has 

existed for years, the UN report is the first comprehensive study of its scale. As pandemic-related 

shutdowns saw millions of people stuck in their homes and spending more time online, they became 

ready targets for the masterminds of online fraud schemes, according to the report. 

Centinaia di migliaia costrette a truffare nel 

sud-est asiatico: ONU 

Un nuovo rapporto delle Nazioni Unite stima che centinaia di migliaia di persone da tutto il mondo 

siano state trafficate nel sud-est asiatico per eseguire truffe online. Almeno 120.000 persone in 

Myanmar e altre 100.000 in Cambogia sono state costrette a realizzare queste truffe. La maggior parte 

delle vittime sono uomini provenienti dall’Asia, ma alcuni provengono da paesi più lontani, come 

l’Africa e l’America Latina. Sebbene il problema esista da anni, il rapporto delle Nazioni Unite è il 

primo studio completo di tale portata. Secondo il rapporto, poiché le chiusure legate alla pandemia 

hanno visto milioni di persone bloccate nelle loro case e trascorrendo più tempo online, queste sono 

diventate bersagli pronti per le menti degli schemi di frode online. 

Link: 

https://www.bbc.com/news/world-asia-66655047 

 

https://bangkok.ohchr.org/wp-content/uploads/2023/08/ONLINE-SCAM-OPERATIONS-2582023.pdf
https://www.bbc.com/news/world-asia-66655047

